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SORO, empresa especializada en la fabricación de productos de limpieza y desinfectantes desde 1915
Un siglo después de su creación, continuamos  siendo una empresa familiar dirigida por la cuarta generación de la 
familia SORO.

Ecológicos desde 1915 
Soro comienza a fabricar jabones naturales en 1915 con materias primas vegetales basadas en el jabón de aceite de 
oliva y coco. Desde entonces y hasta ahora, un gran porcentaje de los productos Soro se elaboran a base de compo-
nentes naturales de origen vegetal.

Nuestra herencia
100 años de experiencia en la “tecnología natural” aportan unos conocimientos irremplazables consiguiendo unos 

Nuestros valores

humana se fusionan.

Nuestro objetivo

Ser sensibles a las necesidades y expectativas del entorno nos humaniza, nos permite innovar y seguir avanzando. 

SORO, specialized in manufacturing cleaning products and disinfectants company since 1915
A century after its creation, we remain a family business run by the fourth generation of the family SORO.

Ecological since 1915
Soro started manufacturing natural soaps in 1915 with plant-based raw materials soap olive oil and coconut. 
Since then a large percentage of Soro products are made from natural components of vegetable origin.

Our heritage
100 years of experience in the “natural technology” provide irreplaceable knowledge about getting a highly effective 
products while organic.

Our values 

Our objetive
Our goal as a company is based on respect for the environment and contribution to social development.
Be sensitive to the needs and expectations of the environment humanizes Soro, it allows us to innovate and move 
forward. Our desire to build a more ethical and sustainable world makes Soro a company that participates in the creation 
of social wealth.

A SORO é uma empresa especializada no fabrico de produtos de limpeza e desinfeção desde 1915

Ecológico desde 1915
A Soro iniciou o fabrico de sabonetes naturais em 1915 com matérias-primas à base de oliveira e coco. Desde então e 
até agora, uma grande percentagem dos produtos fabricados pela Soro utiliza componentes naturais de origem vegetal.

A nossa herança
100 anos de experiência na “tecnologia natural” proporciono-nos um conhecimento insubstituível de como obter um 

Nossos valores
Os valores que diferenciam a nossa empresa são a criação de produtos ECO-ÉTICA onde a ecologia e ética 
humana se unem. Dia após dia são cada vez mais as empresas que estão dispostas a melhorar a sua relação 
com o meio ambiente e os seres vivos.

Nosso objetivo

4



Primera generación: D. Domingo Soro Antolin
Fundador de la empresa. Fabricación de jabón natural al aceite de oliva.
First generation: Mr. Domingo Soro Antolin
Founder of the company. Making natural soap based on olive oil.
Primeira geração: D. Domingo Soro Antolin
Fundador da empresa. Fabricação de sabão natural de oliveira.1915
Segunda Generación: D. Angel Soro Amorós
Fabricación del producto  “ Saborina  Soro” , limpiador multiusos formulado con
materias primas vegetales  basadas en el jabón de coco.
Second Generation: Mr. Angel Amoros Soro
Product manufacturing “Saborina Soro” , a multi-purpose cleaner formulated with 
natural raw materials based on coconut soap.
Segunda geração: D. Angel Amoros Soro
Fabricação do produto “Saborina Soro” multiusos formulado com matérias-primas
vegetais à base de sabão de côco.

1925
Saborina Soro marca registrada en 1928
Saborina Sor, trademarked in 1928
Soro Saborina marca registrada em 19281928
Publicidad de SORO en tranvías de la época
Advertisement inserted by tram
A publicidade SORO foi inserida em elétricos da época.1935

D. Angel Soro Navarro
Fabricación de detergentes industriales para el lavado  de ropa con materias primas

Mr. Angel Navarro Soro
Manufacture of industrial laundry for natural raw materials based on olive and coconut

 D. Angel Soro Navarro
Fabricação de detergentes para Lavandaria industrial com matérias-primas naturais

1954
Dª Elisa Soro Lefebvre y D. Nicolas Soro Lefebvre

empresa.
Fourth Generation: Mrs Elisa Soro Lefebvre and Mr Nicolas Soro Lefebvre
Manufacture of industrial surface cleaning products with natural ingredients based on

Quarta geração: Sra. Elisa Soro Lefebvre e Sr. Nicolas Soro Lefebvre
Fabricação de produtos de limpeza de superfície industrial com ingredientes naturais 

2010

Nuestra historia
Our history

2015 100 years, thanks for your trust and for sharing our values
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Materias primas 
naturales
Natural raw 
materials
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Nuestros productos están elaborados, principalmente, a
partir de materias primas vegetales. La base de nuestras
formulaciones es el jabón natural de oliva y coco.

de nuestro jabón natural realizamos una doble sapo-

a ello obtenemos unos productos con un 30% más de
rendimiento (mayor detergencia – mayor humectación –
mayor dispersión) que los productos convencionales no
ecológicos.

-
petuosos con el hombre y el medio ambiente.

-

medio ambiente.

son sustituidos por su alternativa vegetal.

utiliza si no se ve amenazada la planta ni su futuro.

origen animal.

nuestro jabón natural no presenta evidencia de residuos 
de detergente.

-
conut soap.

a 30% performance increase (higher detergency - more 
moisture - greater dispersion) than conventional non-
organic products.

are respectful of man and the environment.

-

-
placed by their vegetable alternative.

compromising their future. A plant species is used only if 
the plant or its future is not threatened.

-

-

-
penho (maior detergência – maior humectante - maior dis-

-

-

-
-

animal.

-
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P68ANEXOS
ANNEXES
ANNEXES

Índice do produto
Responsabilidad Social Social responsibility Responsabilidade social

Detergentes en polvo generales  Powdered detergents Detergentes en pó gerais
Detergentes en polvo atomizados Atomized powdered detergents Detergentes en pó atomizados
Detergentes en polvo completos Detergentes en pó completos
Detergentes en polvo especiales Special powdered detergents Detergentes en pó especiais

Desmanchantes  Stain removers Desmanchantes
  Bleaching products

Suavizantes Softeners Amaciadores
Special products Produtos especiais

 Automatic dosing system  
 Automatic dispensing system 

P5209 LAVANDERÍA 
LAUNDRY
LAVANDARIA

Limpiadores generales  General cleaning Limpeza geral
Limpiadores & Ambientadores ultra concentrados  Ultra concentrated Floor cleaner & Air Freshenerrr
Limpiadores para sanitarios  Bathroom cleaners Limpeza de sanitários

P1001 LIMPIEZA DE SUPERFICIES
SURFACE CLEANING 
LIMPEZA DE SUPERFÍCIES

P1802 AMBIENTADORES
AIR FRESHENERS 
AMBIENTADORES

Desengrasantes  Degreaser Desengordurantes
Lavavajillas manual   Manual dishwashing cleaners Lavagem de loiça manual

 Dishwashers products Lavagem de loiça mecânica
Lavagem de loiça mecânica sólidos

 Rinse aid automatic dosing Abrilhantadores de loiça mecânica. 
 Dosing system Sistemas de dosagem

P2203 COCINAS / HORECA
KITCHENS / HORECA
COZINHAS / HORECA

 Food industry
Gama dilución  Dilution range Gam de diluição

P3004 HIGIENE ALIMENTARIA
AGRIFOOD
INDÚSTRIA ALIMENTAR

P3806 PRODUCTOS CONCENTRADOS
CONCENTRATED PRODUCTS
PRODUTOS CONCENTRADOS

P3605 PRODUCTOS DESINFECTANTES
DISINFECTANTS
DESINFETANTES

P4608 HIGIENE PERSONAL
PERSONAL HYGIENE
HIGIENE PESSOAL

Decapantes  Strippers Decapantes
Primer

Mantenimiento  Maintenance Manutenção
Detergentes Detergents Detergentes

P4207 TRATAMIENTO DE SUELOS
FLOOR CARE
TRATAMENTO DE PAVIMENTOS

P6410 AUTOMOCIÓN
WASHING VEHICLES
AUTOMÓVEL
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SUPERFICIES
SURFACES
SUPERFICIES

01
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01
LIMPIADORES  GENERALES
GENERAL CLEANING
LIMPEZA GERAL

01.1

DETERGENTE / DETERGENT / DETERGENTE

DESODORIZANTE / DEODORIZER / DESODORIZANTE

ECOSOL
LAVANDA
Ref.2QQIB9101: 5 kg x 3U

Limpieza de todo tipo de suelos. Fórmula desarrolla-
da por su inocuidad. Impacto mínimo sobre el medio 
ambiente. Aroma lavanda. ES-AR/020/001

Special low-toxicity formula which causes minimal da-
mage to the environment. Lavender scent.

Produto para a limpeza de todos os tipos de pavimentos. A sua fórmula foi des-
envolvida para a segurança e impacto mínimo sobre o meio ambiente. Agradá-
vel perfume a alfazema. 

MIDAS

Perfume concentrado con aroma manzana y efecto desodo-

maçã com efeito desodorizante e de longa duração.

MARINE
Ref.2JMJM8301: 5 kg x 4U

Perfume concentrado con aroma marino y efecto desodo-
rante de larga duración. Idóneo para todo tipo de suelos. 
ES-AR/020/001

Concentrated sea-breeze scent with long-lasting  deodo-

Prduto de limpeza adequado a todo o tipo de  pavimentos. Agradável perfume 
marinho com efeito desodorizante e de longa duração.

NILUS
Ref.2JMFM8301: 5 kg x 4U

Limpia, protege y abrillanta los suelos. 
Perfume concentrado de aroma a  Jabón de Marsella.

Marseille perfume.

perfume de sabão Marselha.

WASH 
FRESH

Floral scented.

ECOSOL
CITRIC
Ref.2QQIA9101: 5 k

Limpieza de todo ti
da por su inocuidad
ambiente. Aroma c

Special low-toxicity formula which causes minimal 
damage to the environment. Citric scent.

Produto para a limpeza de todos os tipos de pavimentos. A sua fórmula foi des-
envolvida para a segurança e impacto mínimo sobre o meio ambiente. Agradável 
perfume de citrinos.
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LEMON
Ref.2KMBB8301: 5kg x 4U

Perfume Limón
Lemon Scent 

Aroma de Limão

LAVENDER
Ref.2KMBY8301: 5kg x 4U

Perfume Lavanda 
Lavender Scent 

Aroma de Alfazema

PINE

Perfume Pino 
Pine Scent

Aroma de Pinho 

FLOWER
Ref.2KMBP8301:  5kg x 4U

Perfume Floral 
Flower Scent 

Aroma de Flores

APPLE
Ref.2KMBN8301: 5kg x 4U

Perfume Manzana 
 Apple Scent 

Aroma de Maça

STRAWBERRY
Ref.2KMBR8301:  5kg x 4U

Perfume Frutos Rojos 
Woodland-Berry  Scent 

Aroma de Frutos silvestres

SOLNET

Producto idóneo para la limpieza y desinfección de suelos. 

Produto especial para limpeza e desinfeção de pavimentos. 

DESINFECTANTE / DISINFECTANT / DESINFETANTE
DETERGENTE / DETERGENT / DETERGENTE

DESODORIZANTE / DEODORIZER / DESODORIZANTE

MULTINET
Ref.2LMBM8301: 5 kg x 4U
Ref.2LMBP8801:

Limpiador multiusos de alto rendimiento. 

For all types of surfaces.

superfícies.

ECOBEL

AR/020/001

Limpiador multiusos apto para la limpieza de 

Produto de limpeza multiusos adequado para 

E-100

Limpiador amoniacal de alto rendi-
miento y efecto remanente. Aroma 
a pino.

lasting effects.

Produto de limpeza amoniacal com elevado desempenho 

SOLZYM

Fregasuelos enzimático formulado 
para eliminar las grasas de los sue-

afterwards. Specially formulated to remove greasy resi-

Produto de limpeza de pavimentos enzimático formulado 
principalmente para remover, manchas de gordura das 
cozinhas.

MULTIUSOS
MULTI - PURPOSE

DIPRO

Acid cleaning product for all types of washable surfaces 
resistant to acids. Sanitizing product.  Scented.

-

Perfumada.
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MULTISILK

Limpiador abrillantador multiusos para 

Multi-purpose polish for all surfaces including varnished 
tables and Formica, etc. Anti dust. Antistatic.

MOBEX

Producto protector para la limpieza y 

Produto de limpeza, polimento e proteção de superfícies 
de madeira.

ACEROX
Ref.2LMDQ8701: 300 ml X 3U 

Limpieza especial para el acero inoxida-
-

la protectora de alto brillo.

Specialized stainless-steel and aluminium cleaner which 
can be used on other metals. Leaves a high-shine pro-
tective gloss.

e outros metais. Deixando um elevado brilho e película 
protetora.

INOX FOAM

Limpieza especial para el acero inoxidable, aluminio y 
otros metales. 

Specialized stainless-steel and aluminium cleaner which 
can be used on other metals.

e outros metais. 

LIMPEX

Limpa vidros concentrado para a limpeza e manutenção 

LIMPIACRISTALES
GLASS SURFACES

LIMPA VIDROS

ES-AR/020/001

ECOFLASH
Ref.2QQIG9101: 5 kg x 3U
Ref.2QQIG8801: 750 ml X 6U / 6P 

For the cleaning and maintenance of all types of glass surfaces.

Limpa vidros ecológico para limpeza e manutenção de superfícies de vidro, 
espelhos, etc. Secagem rápida. 

ANTIGRAFFITI
Ref.2LMDR

non porous surfaces.

-
cies superfícies lisas não porosas.

Antes

Depois

LIMPIADORES ESPECÍFICOS
SPECIALIZED CLEANER
LIMPEZA SPECIAL



COTON D’ENFANCE
Perfume que evoca la infancia 
Cotton aroma 
Excelente perfume a infância

Ref.2JMFQ8301
5kg x 4U / 2P (125 ml)

JARDIN ROYAL
Perfume natural (bosque) 
Natural woodland scent 

Ref.2JMFR8301
5kg x 4U / 2P  (125 ml)

LISSE

Ref.2JMFP8301:  5kg x 4U

PLAISIR VANILLE
Perfume vainilla
Vanilla scent 
Perfume a baunilha

Ref.2JMFS8301
5kg x 4U / 2P  (125 ml)

01.2
LIMPIADORES & AMBIENTADORES ULTRA CONCENTRADOS
ULTRA CONCENTRATED FLOOR CLEANER & AIR FRESHENER
LIMPIADORES & PURIFICADORES CONCENTRADOS
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Ultra concentrated Floor cleaners & Air fresheners in just one product.
Remaining effect.

Com ação permanente.
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SANITARIOS
BATHROOM CLEANERS
LIMPEZA DE SANITÁRIOS

01.3

ECOSALIMP

del baño incluído el suelo.

Ecological toilet cleaner. Strong lime scale cleaner 

Produto de limpeza ecológi-
co para sanitários. Adequado 
para uma limpeza forte e 
anticalcária, em qualquer 
superfície da casa de banho 
incluindo o pavimento. 

STRONG

inodoros altamente concentrado. 
-

oxidation and scaly deposits lea-
ving it clean and shiny.

-

superfícies limpas e a brilhar.

PSD -100
Ref.2MMDM8301: 5 kg x 4U 

Limpiador desincrustante de 
inodoros altamente concen-

limpia y brillante.

cleaner and de-scaler.
Removes lime scale, oxida-
tion and scaly deposits lea-
ving it clean and shiny.

concentração para limpeza de casas de banho. Remove 

superfícies limpas e a brilhar.

WC-505
Ref.2MMBM6501: 750ml x 12U

Limpiador de inodoros antical-

Limpia, desincrusta y desodoriza. 
Perfume aroma manzana.

Perfumed anti-limescale, toilet cleaner. 

Produto ecológico para limpeza de resíduos de 

a maçã.

WC-MOUSSE
Ref.2MMBU8301: 5 kg x 4U

Producto para la limpieza de 

malos olores y los restos mi-

espuma.

-
ral and organic residues. Foam effect.

remove imediatamente os resíduos orgânicos e mine-

APLICACIÓN WC-MOUSSE

1. Rellenar el aplicador con el producto WC-MOUSSE.
2. Aplicar directamente sobre el WC, presionando el 
aplicador.
3. Repartir uniformemente con ayuda de la escobilla.
4. Dejar actuar la espuma de 1 a 3 minutos según la 
cantidad de suciedad a eliminar.
5. Para aclarar tirar de la cadena.
6. Escurrir la escobilla con ayuda del cono aplicador.

[ Aplicador ]

SOROCAL

Desincrustante de cal especial para 
grifería y azulejos. 

and the surrounding area, as well as wall-tiles. 

-

SANISPRAY
Ref.2MMBS8801: 750

-

manchas de óxido.

Strong, foaming lime scale remover. 

de ferrugem. 

SANILIMP
Ref.2MMBP8301: 5 kg x 4U
Ref.2MMBP9001: 2 lt x 8U

Bathroom cleaner applicable to any surface of the bathroom, including the 
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AMBIENTADORES
AIR FRESHENERS
AMBIENTADORES

02
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SOFT
Ref.2NMFM8601: 5 L x 4U

ARES
Ref.2NMBL8601: 5 L x 4U

Notas olfativas: Marino

Ocean scent.

LIBERTY
Ref.2NMDG8601: 5 L x 4U

Ambientador de gran persistencia. 

Pleasant-smelling and long-lasting air-freshener.

Ambientador de elevada persistência.

RIVOLI
Ref.2NMDB8601: 5 L x 4U

Ambientador altamente concentrado de acción higienizante. 

perfume.

Ambientador de elevada concentração com ação de higienizar. 

SILVANA

Like the very best of perfumes, this aroma is a touch of class.

Que comparado com grandes perfumes distingue-se com

FYONE
Ref.2NMBO8601: 5 L x 4U

An air-freshener with a subtle and advanced aroma. 

Ref.2NMEN8601: 5 L x 4U
Ref.2NMEN8801: 750 ml x 6U / 6P

Ambientador eliminador de malos olores. Aroma cítrico.
Notas olfativas: Cítricos

Air-freshener with a refreshing lemon scent for eliminating 
unpleasant odours.

Ambientador com aroma a limão. Elimina os maus odores. 

AMBITEN

Ambientador desodorante para colectividades y zonas de 
-

Deodorizing air-freshener indicated for community areas: 

entre outros.

DESIR

Aroma persistente de gama alta para satisfacer los gustos 

-

Aroma suave. Acción anti tabaco especial para ambientes 
con humo. 

This soft-smelling spray neutralizes the smell of tobacco in 

Aroma suave. Com ação anti tabaco, especialmente para 
ambientes com fumo.
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alfombras, interior de automóviles, etc. Sensación de frescor.

rugs and carpets, car-interiors, etc.  Fills the air with the scent of fresh lime.

de automóveis, etc. Proporcionando uma sensação de frescura.

GUTTEX
Ref.2NMGM9901: 300 ml x 3U

Ambientador por goteo concentrado de acción prolongada, 24 horas.

ambiente.

bathroom or other areas where bad smells persist. By applying droplets to the area, 

Ambientador concentrado ideal para aplicar em casas de banho e em zonas de 
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02COCINAS
KITCHENS
COZINHAS

03
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DM FORTEX FOAM
 Ref.2QMFN8301: 5 kg x 4U

-
-

-
hable surfaces and hard ones such as formica, plastic, etc.

LH-700
Ref.2QMFS8301: 5 kg x 4U

la limpieza habitual de 
hornos de convección. 

con-
vection ovens. -
rature.

fornos de convecção -
raturas.

HC-560
Ref.2QMFR8301: 5 kg x 4U

Abrillantador idóneo para 
hornos de convección.

convection ovens. 

Abrilhantador para fornos em especial para fornos de 
convecção.

SPRAYNET

Limpiador espumante clorado para la 

cuartos de baño. 

bathrooms.

Limpador de espuma clorado para a higiene da coz-
inha superfície e casas de banho. 

ECOGRAS

Desengrasante ecológico concentrado para la limpieza de

FORGRAS

Desengrasante enérgico concentrado para utilizar en frío. Gran poder emul-
sionante de grasas y aceites.

Strong, concentrated degreaser for cold use. Great for emulsifying and re-
moving grease and oil.

de óleos e gorduras. 

DEXOL
Ref.2QMBM8301: 5 kg x 4U

Desengrasante especial 

disolventes alcohólicos.

Special degreaser for cleaning all types of surfaces. 

Desengordurante especial para limpeza de superfí-

DESENGRASANTES
DEGREASER
DESENGORDURANTES

03.1

AYAX
Ref.2QMFQ8301: 5 kg x 4U

-
pieza de hornos y planchas de acero inoxidable.

ovens and stainless steel plates.

Desengordurante em gel para evitar salpicos. 

AQUIL-2000
 Ref.2QMDM8401: 6 kg x 4U
 Ref.2QMDM2301: 24 kg

Desengrasante de planchas en caliente. producto 
indicado para la limpieza de extractores, hornos y 
planchas.

ovens and grills.

para a limpeza de fornos, extrações, placas de tos-
tadeiras, etc.
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LAVAVAJILLAS MANUAL
MANUAL DISHWASHING
LAVAGEM DE LOIÇA MANUAL

03.2

VAXEL
Ref.2OMBM8301: 5 kg x 4U
Ref.2OMBM2401: 10 kg
Ref.2OMBM2301: 20 kg

Detergente neutro concentrado para la limpieza 
-

dishes and glassware by hand. Dermoprotector.

Detergente concentrado para lavagem manual de 

mãos.

B-750

Detergente neutro alto rendimiento para la limpieza 
de vajillas y cristalería. 

glassware.

Detergente neutro para lavagem manual de loiça. 

RENOVIL

dishwasher. Facilitates the removal of all manner of 
food.

Detergente para imersão de loiça antes da lavagem 
mecânica de forma a facilitar a remoção de gorduras 
incrustadas.

Sistema APPCC

7 principios del sistema APPCC

The 7 HACCP principles

is  working as intended

CLOREX
Ref.2OMGM0201: 10 kg

Detergente sólido para la
limpieza por frotación de 

incrustados. Poder abrasivo.

Abrasive powdered detergent 
-

ins silica: gets rid of stubborn, incrusted dirt. Do not use 
on aluminium surfaces.

Detergente em pó para limpeza de superfícies duras. 

incrustadas por meio de fricção.

SÓLIDO
POWDERED

PÓ

SUPER AS
Ref.2OMFM0201: 10 kg
Ref.2OMFM0401: 25 kg

Detergente en polvo para el 
lavado manual de la vajilla.

Powdered detergent for 
manual dishwashing.

Detergente em pó para lavagem 
de loiça manual.

SÓLIDO
POWDERED

PÓ

ECOVAXEL

Lavavajillas ecológico manual para todo tipo de 
vajilla incluso la más delicada.

Environmentally-friendly washing liquid for all 
kinds of crockery and utensils including even the 
most delicate. 

Detergente ecológico para lavagem de loiça ma-
nual, superfícies de trabalho, etc.

ES-AR/020/001ES-AR/020/001
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LAVAVAJILLAS MÁQUINAS AUTOMÁTICOS
DISHWASHER PRODUCTS
LAVAGEM DE LOIÇA MECÂNICA

03.3

TENSOMATIC
Ref.2PMBM8401: 6 kg x 4U
Ref.2PMBM2501: 12 kg
Ref.2PMBM2301: 24 kg

MEGAMATIC SUPERMATIC
Ref.2PMDM8401: 6 kg x 4U
Ref.2PMDM2501: 12 kg
Ref.2PMDM2301: 24 kg

STARMATIC

Detergente sólido para el lavado en lavavajillas para 
todo tipo de durezas de agua.

Powdered dishwasher detergent for all levels of water 
hardness.

Detergente em pó para lavagem de loiça mecânica. 

TENSOCLOR
Ref.2PMDO8301: 5 kg x 4U

manchas de café, carmín y colorantes.

-
ins, lipstick and food-colourings.

-

CRISTALMATIC
Ref. 2PMDQ8401: 6 kg x 4U
Ref. 2PMDQ2301: 24 kg
Ref. 2PMDQ9601: 1 lt x 12U

cristalería.

Dishwasher detergent for glassware.

loiça mecânica. 

SÓLIDO
POWDERED

PÓ

PROMATIC
Ref.2PMGA8301: 6 kg x 4U

Detergente líquido para el lavado y abrillantado
de la vajillas en máquinas automática. 
Su fórmula innovadora con alto brillo  permite utili-
zarlo como único producto « 2 en 1 »

Concentrated liquid machine dishwash detergent
with built-in rinse-aid « 2 in 1 ». Its innovative 
formula combines detergent and rinse aid in one.

O detergente líquido e abrilhantador de loiça 
mecânica. Sua fórmula inovadora com alta lumi-
nosidade permite o uso como um produto único  « 
2 em 1 ». É aplicado no último enxaguamento da 
lavagem da loiça.
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Detergente sólido concentrado especial para 
-

lizar en todo tipo de durezas de agua y con 

Lavavasos y lavavajillas frontales. 

-
hers. Suitable for all levels of water-hardness 
and all type of dirt. Machines indicated: For 
use with glass-washers and front-loading dis-
hwashers.

Detergente sólido concentrado para 

todos os tipos de sujidades.

SOLIDMATIC 5 kg

- Almacenaje: Producto altamente concentrado, 
permitiendo una reducción de la zona de alma-
cenamiento y del volumen de residuos 
1 bidón 5 kg = 2 bidones 30 lts

- Seguridad: Su estado sólido y su sistema de 

for washing all types of crockery and kitchen 

- Storage: becouse of its high concentration, 
storage-space and waste-volumes are reduced 
1 x 5 kg tub = 2 x 30 lt barrel

-
pensing system minimize the need for human 
contact with the product and, in turn, help to 
avoid risks such as chemical burns.

para lavagem mecânica de loiça. Pode ser 

- Armazenamento:  Produto de elevada con-

de armazenagem e do volume de resíduos. 1 
bidão 5 kg = 2 bidões 30 lts

- Segurança: O seu estado sólido e sistema 
de dosagem evitam o contacto direto com o 
produto diminuindo os riscos de acidente ou 

Ref.2PMFP8301: 5 kg x 4U

 Lavagem

Retirar completamente la etiqueta de protección antes de introducir Solidmatic en el lavavajillas.
I d i l b l j l bi l l jill

Ref.2PMFP9901: 300 gr x 6U

LAVAVAJILLAS AUTOMÁTICO sólidos
Non liquid DISHWASHER PRODUCTS
LAVAGEM DE LOIÇA MECÂNICA sólidos

03.4

Water hardness

For all water hardnesses

Importante

Remove the label before use

-90% de volumen de stock
-90% volume of stock

1 Bidón 5 kg = 2 bidones 30 kg
1 x 5 kg tub = 2 x 30 lt barrel

Se reduce el volumen de 
transporte

Reduction transport

STOCK RESIDUOS / WASTE TRANSPORTE  / TRANSPORT RECICLADO

Materias primas 
reciclables

Raw materials
recyclable

SOLIDMATIC 300 gr
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SHINEPLUS
Ref.2PMIM8301: 5 kg x 4U
Ref.2PMIM2301: 20 kg

Abrillantador para vajilla en máquinas
automáticas.

Dishwasher rinse aid to be used in automatic 
dosing.

Secante abrilhantador para máquinas de
lavar loiça

ABRILLANTADORES MÁQUINAS AUTOMÁTICAS
RINSE AID IN AUTOMATIC DOSING
ABRILHANTADORES 

03.5

ECOBRINEX
Ref.2PMHP8301: 5 kg x 4U
Ref.2PMHP2301: 20 kg

Abrillantador ecológico para vajilla en 
máquinas automáticas. ES-AR /038/001

Ecological dishwasher rinse aid to be used 
in automatic dosing.

Secante abrilhantador ecológico para 
máquinas de lavar loiça

BRINEX
Ref.2PMHM8301: 5 kg x 4U
Ref.2PMHM2401: 10 kg
Ref.2PMHM2301: 20 kg

Abrillantador concentrado para vajilla en
máquinas automáticas.

Brightener concentrate on automatic 
dishwashing machines.

Secante abrilhantador para máquinas de 
lavar loiça.

27

DEXIN CI-L
Ref. 2PMKM8301: 5 kg x 4U

where calcareous accumulations and 
mineral salts.
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03

System for automatic dosage solid detergent and rinse aid

DOSIFICADOR MANUAL
MANUAL DISPENSER
DOSEADOR MANUAL

DOSIFICADOR MANUAL BIDÓN 5L
MANUAL DISPENSER BOTTLE OF 5 L
DOSEADOR MANUAL BIDÃO 5 LTS

Dosing pump pulse for polish

Dosagem bomba para pulse polonês

SISTEMAS DOSIFICACIÓN
DOSING SYSTEM
SISTEMAS DE DOSAGEM

03.5

BOMBAS DOSIFICADORAS PARA MÁQUINAS LAVAVAJILLAS
DOSING PUMPS FOR DISHWASHERS

SISTEMAS DE DOSAGEM MÁQUINAS DE LAVAR LOUÇA

Automatic dosing system for detergent and rinse aid
Peristaltic body detergent and rinse aid body impulses



ALIMENTARIA
AGRIFOOD
ALIMENTAR
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DESENGRASANTES
DEGREASER 

DESENGORDURANTES

VERCLOR - V
Ref.2KMDP8301: 5 kg x 4U

de frutas y verduras. 
Principio activo: cloro.

Product indicated for disinfec-
ting vegetables  and fruits. 
Active ingredient: chlorine.

HIGISAN

para las zonas delicadas como 
aluminio y acero inoxidable.

delicadas: aço inox e alumínio.

HIGIBAC

Lavavajillas manual  higienizante neutro. 

Bactericidal hand-sanitizer for food-handling areas. 

Detergente antibacteriano para lavagem de loiça 

A-300

Limpiador desinfectante bactericida. Principio activo: 
-

Bactericidal disinfectant of surfaces for direct use. Active 

Detergente de limpeza desinfetante bactericida. Principio ativo: amónio 

04.1

HIGIFOX
Ref.2RMBQ8301: 5 kg x 4U 
Ref.2RMBM2301: 20 kg

Desengrasante altamente 
concentrado. Posee una gran 
cantidad de humectantes y 
emulsionantes de todo tipo de 
grasas. Producto alcalino.

removedor de gorduras difíceis. Produto alcalino.

HIGIDEX

Desengrasante e higienizante

Producto especial para las 

alimentos.
Alcalino.

Sanitising degreaser for food-handling 
areas. Alkaline.

Desengordurante para higienização 
-

Alcalino.

HIGILIM

Desengrasante e higienizante 

indicado para la limpieza de 

-
-

ties of organic dirt from surfaces. 

para limpeza de superfícies com elevado teor de matéria 
orgânica. 

HIGITEN

Desengrasante concentrado  

con gran contenido en materia 

de basura, camiones de basura 
y contenedores.

degreaser for removing large 

-
ge rooms, garbage trucks and 
containers.

de superfícies com elevado teor de matéria orgânica 
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HICRUX

alimentarias, efecto espuma.
Gran cantidad de inhibidores 
para evitar la corrosión. 

For removing incrusted dirt in 

-
ting substances. Foam effect.

HICIR
Ref.2QPGD8301: 5 kg x 4U
Ref.2QPGD2301: 20 kg

Desincrustante de espuma
controlada

aplicación en circuitos cerra-
dos.

For removing incrusted dirt in food-handling areas.  Suitable 
for use in closed circuits. Low foaming.

-

HIGIPRO

de espuma controlada para la 
-

tos en la industria alimentaria.

-
sed circuits in food industry. 

-

HIGIPER

Detergente en polvo alcalino para 

-

Activo.

Alkaline powder detergent for automatic cleaning of  pipes, 
closed circuits, tanks and other elements in food industry.  

SÓLIDO
POWDERED

PÓ

DESINCRUSTANTES
DESCALING 

DESINCRUSTANTES

DETERGENTES  ESPUMA CONTROLADA
LOW FOAMING DETERGENTS 

DETERGENTES ESPUMA CONTROLADA

DETERGENTES EFECTO ESPUMA
FOAM EFFECT DETERGENTS 

DETERGENTES EFEITO ESPUMA

HIGICLOR

contenido de suciedad alimenti-
cia, grasas animales, vegetales, 
sangre, etc.

-
ner for cleaning food dirt,animal and vegetable fat, blood, etc. 

Detergente clorado com efeito espuma para a limpeza de 
superfícies com elevado teor de resíduos de comida, gordu-
ra animal, vegetal, sangue, etc.

HIGI - 12

espuma idóneo para la limpie-
za general de las empresas 
alimentarias.

-
gent for general cleaning in commercial food-preparation 
areas.

HIGI - 3

espuma idóneo para limpieza 
-

-
namiento, etc.

-

-

04.2

HIGIMAX

-
tria alimentaria.

-

and circuits in food industry.

-
-

tria alimentar.



SISTEMA DE A.P.P.C.C
H.A.C.C.P System
Sistema de H.A.C.C.P

El sistema de Análisis de Peligros y Puntos Críticos de control (APPCC), es un método
reconocido y aceptado internacionalmente para garantizar la seguridad de los Alimentos.

-
ción, la valoración y el control de los peligros de tipo macro y microbiológico, químico y 
físico, y para garantizar que los alimentos durante la producción, el procesado, la
manipulación, la preparación y el uso de los alimentos sean seguros en el momento de
su consumo. 

El sistema APPCC se basa en los siguiente siete principios:

1. Realizar un análisis de peligros.
2. Determinar los puntos críticos de control (PCC).
3. Establecer un límite o límites críticos.
4. Establecer un sistema de vigilancia del control de los puntos críticos (PCC).
5. Establecer las medidas correctivas cuando se determina un punto crítico (PCC) no
controlado.

7. Elaborar documentación sobre los procedimientos y registros apropiados para estos
principios.

Hazard Analysis and Critical Control Points (HACCP) is a systematic preventative 
approach to food safety. It aims to prevent  physical, chemical, and biological hazards 

identify potential food safety hazards, so that key actions, known as Critical Control Points 

The HACCP seven principles:

1. Conduct a hazard analysis. 
2. Identify critical control points (CCP).
3. Establish critical limits for each critical control point.
4. Establish critical control point monitoring requirements. 
5. Establish corrective actions.
6. Establish procedures for ensuring the HACCP system is working as intended.
7. Establish record keeping procedures.

O sistema de H.A.C.C.P. Análise de Perigos e Pontos Críticos de Controlo. É um método 
internacionalmente reconhecido e aceite para garantir a segurança alimentar. A técnica 

para o consumidor.

O sistema de HACCP é baseado nos sete princípios seguintes:

1. Análise de perigos. 

3. Estabelecer limites críticos.
4. Desenvolver procedimentos de controlo. 
5. Estabelecer ações corretivas.

7. Elaborar documentos de registo.

Auditoria
Audit

Plan de higiene
Health plan

Test Panreac

Contenido: 60 determinaciones
Caducidad: 18 meses

33
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05.204.4

CENTRAL DE LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN
CLEANING AND DISINFECTION
CENTRAL DE LIMPEZA E DESINFEÇÃO

-

surfaces in the agrifood industry, shared community areas, etc. 

-

FOAMFASTER

Sistemas de dilución móvil para producir 

manguera. Proporciona una espuma rica y 

litros. Manguera de aclarado separable inclui-

Mobile dilution system which produces nose-pipe compatible foam. Administers a rich, thick 
foam.  1,4 lt and 2,8 lt. bottles avalaible. Removable rinsing nose-pipe avalaible. Shock and 
chemical resistant.

Proporciona espuma muito forte. Garrafas com capacidade de 1,4 e 2,8 litros. 

GAMA DILUCIÓN
DILUTION  RANGE
DE DILUIÇÃO GAMA

04.3

CENTRAL DE ESPUMA 
CENTRAL FOAM OPERATOR
Ref. 2QRKI00

Genera una espuma de gran consistencia, seca 
y de elevada calidad, para la limpieza y la desin-

agua reducido. Diferente longitud de mangueras
10/15/25 m.

Produces a thick, dry, high-quality foam for cleaning
and disinfecting all types of surfaces.
Different  nose-lengths are avalaible (10/15/25 metres).

Produz uma espuma de grande consistência seca e de elevada qualidade para a limpeza 
e desinfeção na sua totalidade em qualquer tipo de superfícies.
Reduz o consumo de água. Diferentes comprimentos de mangueira. (10/15/25 mts).

CENTRAL DE DILUCIÓN
CENTRAL DILUTION
CENTRAL DE DILUIÇÃO
 Ref.0QRKT00 Central dilución 1 P
 Ref.0QRKR00 Central dilución 2 P
 Ref.0QRKQ00 Central dilución 3 P
 Ref.0QRKS00 Central dilución 4 P

Sistema de dilución que incorpora en una caja todo el sistema de aspiración de
-

ción que permite el relleno de cubos, baños, cañón de espuma, autolavadoras, 
grandes recipientes con una solución diluida a un porcentaje preciso.

Dilution dispenser for buckets, bins, dip foam gun, car washers and large containers 
capable of administering a precise percentage of dilute solution. 

Doseador que permite os mais variados tipo de enchimento: baldes, lavadoras, gran-
des contentores. Com uma percentagem de diluição muito precisa.

CENTRAL DE DILUCIÓN
1 producto

1 product
1 produto

3 productos 
3 products

 3 produtos

INDUSTRIA AGROALIMENTARIA
FOOD INDUSTRY

INDÚSTRIA ALIMENTAR HORECA
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DESINFECTANTES
DISINFECTANTS
DESINFETANTES
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BACTOL - PRO

CLOROGEL - PRO
Ref.2KMDM8301: 5 kg x 4U
Ref.2KMDM2301: 20 kg

SOLUM

GLUTAROL

Detergente desinfectante clorado. 

Disinfectant chlorinated detergent. 

Detergente desinfetante clorado.

Propiedad     NORMA EN      Microorganismos              Dilución       Tº contacto

ámbito sanitario.
Actividad virucida. 
Norma EN 14476: actividad virucida
Norma EN 13697: actividad bactericida

Chlorinated disinfectant cleaner for hospitals.
EN 14476: virucidal activity
EN 13697: bactericidal activity

Desinfetante clorado mais limpo para o setor de saúde.
Norma EN 14476: atividade virucidal
Norma EN 13697: atividade bactericida

CLORGEL
Ref.2KMDM8901: 2 lt x 9U

Propiedad    NORMA EN      Microorganismos                          Dilución    Tº contacto

Desinfectante bactericida fungicida. 
Principio activo glutaraldehido.

Bactericidal and fungicidal disinfectant. 
Active ingredients: glutaraldehyde. 

Detergente desinfetante bactericida fungicida.
Princípio ativo: glutaraldeído. 

Propiedad     NORMA EN      Microorganismos               Dilución       Tº contacto

Desengrasante desinfectante.
Principio activo: amonio cuaternario. 

Degreaser disinfectant. 

Desengordurante desinfetante.

Propiedad     NORMA EN      Microorganismos             Dilución       Tº contacto

Limpiador desinfectante perfumado bactericida. 

y otros. Principio activo: amonio cuaternario. 

Perfumed bactericidal disinfectant cleaner. Deodorises 

Desinfetante bactericida perfumado limpador. Desodori-

Propiedad     NORMA EN      Microorganismos                Dilución       Tº contacto



CONCENTRADOS
CONCENTRATED
CONCENTRADOS
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SUELOS CONCENTRADO
CONCENTRATED FLOOR
SOLO CONCENTRADO

Ref.2RBAM9601: 1 lt x 8U

-

especial para la limpieza y desodorización de suelos re-
sistente al agua.

Detergente para limpeza e desodorização de pavimentos. 
Produto muito concentrado.

MULTIUSOS CONCENTRADO
CONCENTRATED MULTI PURPOSE
MULTIUSOS CONCENTRADO

Ref.2RBBM9601: 1 lt x 8U

-

un agradable aroma.

Limpa profundamente todas as superfícies duras resistentes 
-

1 DESENGRASANTE CONCENTRADO
CONCENTRATED DEGREASER
DESENGORDURANTE CONCENTRADO

extractores.

extractors. 

Desengordurante de elevado poder para limpeza de fornos e 
extractores. Produto muito concentrado.

SANITARIOS CONCENTRADO
CONCENTRATED BATHROOM CLEANER
CONCENTRADO DE SANITARIO

Ref.2RBDM9601: 1 lt x 8U

Special for cleaning bathrooms. Removes lime and revives 
the brightness of the faucet.

Detergente especial para limpeza de casas de banho. 

BACTOL PRO
BACTOL PRO
BACTOL PRO

Principio activo: amonio cuaternario. 

LAVAVAJILLAS CONCENTRADO
CONCENTRATED HAND WASHING
LAVAR LOUÇA CONCENTRADO

Detergente neutro concentrado para la limpieza de la vajilla 

manos. 

glassware by hand. Dermoprotector.

-

2 3

4 5 6

PRODUCTOS CONCENTRADOS
CONCENTRATED PRODUCTS
PRODUTO CONCENTRADO
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-

-

5 ml y 30 ml para adaptarse a las necesidades de cada oca-

de hasta 10 litros, o un armario multiusos para productos 

Sistema económico -
mas, evita sobredosis manuales.
Sistema ecológico: La utilización de concentrados en 

transporte.

E C O S H O T

Dispensing systems 

-

concentrate into a spray container  a bucket or sink , pro-
viding versatility of use with a large number of chemicals.

dose volumes between 5 ml and 30 ml to suit the right for 

containers , or chemicals multipurpose closet where you 
can keep them closed.

Maintenance costs are reduced because it is not necessary 
to constantly monitor the system or replace parts periodi-
cally. 

Economic system: exact dosages without shrinkage, 
prevents overdose manuals.
Ecological system: 
packages reduces waste and transportation costs.

Furthermore, a lower dosage means less chemical spill.

Sistema de dosagem

-

-
te de pulverização, um balde ou pia, proporcionando versa-

verde para o indicador de dose apropriada. O sistema 

suporte de recipientes de suspensão de até 10 litros, ou 

fechados.

Sistema econômico sem prejuízos exigir dosagens, evitar 
manuais de overdose.
Sistema ecológico
embalagens reduz desperdício e os custos de transporte.

Ventajas

  Disponible para colgar y armario.

Advantages

  Available for hanging  wardrobe.

Vantagem

  Disponível para enforcamento e closet.

Dispensador botella
Dispensing container
Garrafa dispensador

Dispensador cubo
Dispenser bucket
Balde dispensador

Botella 500ml
Bottle 500ml
Garrafa de 500ml
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PSD 200

Decapante desincrustante de cemento y 

deposits. Acid product.

Decapagem e desincrustante de cimento 

PSD 300

Decapante de ceras para todo tipo de suelos. 

-
chine use. 

Decapante de ceras para todo o tipo de 
pavimentos. Pode ser usado manualmente e 

PSD 600

Decapante alcalino para la limpieza y 
eliminación de antiguas capas de cera. 

Alkaline stripper for cleansing and removing  
old layers of wax. Manual or machine use. 

Decapante alcalino para limpeza e elimi-
nação de antigos revestimentos de cera. 

-
nas.

07.1
DECAPANTES

STRIPPERS
DECAPANTES

PSD 500

Decapante en seco.
eliminación de capas de cera en sue-
los duros sin necesidad de aclarado lo 

normal de decapado a  la mitad. Gran 
poder humectante y emulsionante.

Dry  stripper.

Since there is no need to rinse, this 
reduces the stripping process by half. 
Great humidifying and emulsifying 
power.

Decapante para utilização a seco.
-

timentos de cera sobre pavimentos 
de elevada dureza, não necessita 
de enxaguamento, permite reduzir o 
tempo de decapagem para metade 
pelo seu elevado poder humectante e 
emulsionante.

PROFICEX

-
los. Antideslizante.

Self-shining cleaner for all types of soil. 
Anti-slip.

pavimentos. Antiderrapante.

ETERNEX

intenso, reduce el coste de mantenimiento.

usage, helping to minimize maintenance costs.

07.3
TRATAMIENTO

TREATMENT
TRATAMENTO

Alto brillo METALCEX

todo tipo de suelos.

types.

tipo de pavimentos.

Idóneo para la protección de suelos porosos. 
Cera polimérica que proporciona una imprimación excelente y alta protección. 

.

Cera polimérica adequada para proteção de pavimentos porosos. Proporciona um excelente reves
timento primário de elevada proteção. 

POROCEX07.2
TAPAPOROS

PRIMER
TAPA E VEDA
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C-400

marble, granite and te-

and brings out the shine.

CRISTALIZADORES
CRYSTALLISATION
CRISTALIZADORES

MOQUETAS
CARPET

CARPETES

C-800

con alto contenido de ceras. 
-

neo para marmol, granito y 
terrazo.

with high wax content. Protects and shines.

MAKOCEX
FOAM

Foaming concentrated shampoo for washing car-
pets.

de carpetes.

MAKOCEX 
500

-
trolada.

07.4 07.5

CERAX

Limpieza y abrillantado de 
todo tipo de suelos ence-
rados en una sola opera-
ción. Repara las rayas. 

Repairs scratches. 

Produto para limpeza e polimento em todos os 

operação. Repara os riscos. 

BRILCEX

Recuperación del brillo en 
suelos encerados y 
cristalizados.

Specially formulated to 
bring back the shine on waxed and crystallized 

Produto formulado para recuperar o brilho de 
pavimentos encerados ou cristalizados.

MOPAX

tipo de suelos.  Antideslizante. 
Pulverizar sobre la mopa y 

tratar.

Spray the mop and slide on the surface to be
treated.

Produto para proteger dar brilho em todo o tipo de 
pavimentos. Antiderrapante. Pulverizar a esfrego-
na e deslizar sobre a superfície a ser tratada.

07.6
MANTENIMIENTO

MAINTENANCE
MANUTENÇÃO

CERAKET

Limpieza y abrillantado especial suelos de parquet.

.

pavimentos de madeira. 

MINTEX-2000

Producto de gran contenido en ceras. 

-

maintenance  using with high-velocity 

IM-2000
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07.7
DETERGENTES

DETERGENT
DETERGENTE

NEUTROCEX

Detergente MANUAL neutro para la limpieza de los suelos tratados. 
Aroma cítrico. 

Detergente MANUAL neutro para limpeza de pavimentos tratados. 
Aroma cítrico.

7.7.1
DETERGENTES ESPUMA 

CONTROLADA PARA
MÁQUINAS AUTOMÁTICAS

LOW FOAMING 
DETERGENTS   FOR

AUTOMATIC MACHINES

DETERGENTES ESPUMA 
CONTROLADA PARA 

MÁQUINAS AUTOMÁTICAS

DESMIN

Desengrasante especial manchas de origen 
mineral.

Special degreaser for mineral stains.

Desengordurante eespecial para machas de 
origem mineral. 

L-550
 Ref.2TOKM8301: 5 kg x 4U
 Ref.2TOKM2301: 20 kg

Limpiador desengrasante de suelos.

Desengordurante para pisos.

CENTRIX

-
cia.

-
formance

de pavimentos.

DEGRAS
Ref.2QMGM8301: 5 kg x 4U

Desengrasante especial manchas de origen 
vegetal.

Special degreaser for plant-based stains. 

Desengordurante  especial para eliminar 
manchas de origem vegetal. 

STOP FOAM
Ref.2TMJQ8301: 5 kg x 4U

Antiespumante. Elimina el exceso de espuma que  puedan formarse en máquinas automáticas,
rotativas, de inyección/extracción etc. o en los baños de agitación.
Impide la formación de espuma en las cubas de  las máquinas automáticas.

Anti foam additive. Removes excess foam that can build up in automated machines, rotation-clea-
ners, injection/extraction machines, etc., or in shaking water baths. 
Impedes the formation of foam in the water receptacles of the machines.

Antiespuma. Produto anti espuma para eliminar a formação de espuma nas máquinas automá-
ticas, rotativas, de injeção/extração. Impede a formação de espuma nos tanques das máquinas.

Aplicación

1. Agitar antes de usar.

S-450



COSMÉTICA
BODY CARE
COSMÉTICOS
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HIGIDERMO
Ref.2QPGE8301: 5 kg x 4U

Gel de manos con perfume de uso fre-
cuente. Protege e hidrata la piel. Idóneo
industria alimentaria.

Perfumed hand-gel for frequent use. Mois-
turizes the skin. Ideal for the food industry.

Gel de mãos perfumado para uso frequente. Protege e hidrata a 
pele. Adequado para a indústria alimentar.

HIGIDEL
Ref.2QPGG8301: 5 kg x 4U

Gel de manos neutro, sin perfume. 
-

tria alimentaria.

Unscented, ph-neutral hand gel. 
Formulated for the food industry.

alimentar.

ROSEL
 Ref.2UMBM8301: 5 kg x 4U
 Ref.2UMBM2301: 20 kg

Gel de manos hidratante nacarado rosa 
-

dor en hoteles, restaurantes y colectivi-
dades.

Pink, shimmering-pearl hydrating hand-
gel with dispenser. For hotels, restau-
rants and commercial spaces.

-
boneteiras de enchimento em: hotéis, restaurantes e instituições.

SUAVEL
Ref.2UMBN8301: 5 kg x 4U

Gel de manos nacarado blanco. Ph neutro. 
No irrita las pieles delicadas.

White, shimmering-pearl hand-gel. 
Ph-neutral. Kind to sensitive skin-types.

Gel de mãos nacarado branco. Não irrita as 
peles mais delicadas.

SANIGEL
 Ref.2UMEM8301: 5 kg x 4U
 Ref.2UMEM9801: 750ml x 9U

Jabón especial para la higiene de
pacientes y del personal sanitario 
hospitalario. Evita el resecamiento 
cutáneo. Producto hipoalergénico.

Soap which is ideal for hygiene 
maintenance among hospital patients and staff. Prevents dehydration 
of the skin. Hypoallergenic.

Sabonete especial para higiene dos pacientes e trabalhadores de 
cuidados hospitalares. Impede a secagem da pele. Hipoalergênico.

SANIPLUS
Gel hidroalcohólico con extracto de aloe vera. 

Norma EN 1040: actividad bactericida

EN 1040: Bactericidal activity

Gel hidroalcoolico com extrato de aloé vera. 

Norma EN 1040: atividade bactericida

Ref.2UMJM8301
5 kg x 4U

Ref.2UMJM9501Ref.2UMJM8201SIN AGUA / SIN JABÓN / SIN ACLARADO
NO WATER / NO SOAP / NO RINSE

SEM ÁGUA / SEM SABÃO / SEM ENXAGUAR

GEL DE MANOS
HAND GEL

GEL DE  MÃOS 

Ref.2UMJM9401
100 ml x 38U

HIDROALCOHÓLICO
HYDRO ALCOHOLIC
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HIDROALCOHÓLICO
HYDRO ALCOHOLIC

DERMOGEL
Ref.2UMCP8301: 5 kg x 4U
Ref.2UMCP9707: 900ml x 10U

Gel dermoprotector con glicerina
vegetal. Proporciona elasticidad y 
suavidad a la piel.

Dermo-protector gel with glycerine. 
Restores skin-elasticity and smooth-
ness.

Gel de mãos dermoprotetor com glicerina vegetal. 
Proporciona suavidade e elasticidade na pele.

NETTO
Ref.2UMEQ9701: 900 ml x 10U
Ref.2UMES8301: 5 kg x 4U

Jabón ecológico dermoprotector para el lavado de manos y cuer-
po.  Efecto espuma. Dermatológicamente testado.

Dermo-protector soap. For hand and body washing. Foaming 
effect. Dermatologically tested.

Sabonete ecológico dermoprotetor para lavagem das mãos e 
corpo. Efeito espuma. Dermatologicamente testado.

HIGIALOE
Ref.2UMJP9701: 900 ml x 10U
Ref.2UMJP8301: 5 kg x 4U 

manos. No es necesario utilizar agua.

Alcohol-based hand-sanitizer with Aloe Vera extracts. No water 

HIGILAN FOAM

Jabón de manos sanitizante con efecto espuma. 

Foaming and sanitizing hand soap.

Sabonete de mãos higienzador. Para ser utilizado em doseador 

GEL DE MANOS & RECARGAS
HAND GEL & REFILLS

GEL DE  MÃOS & RECARGAS 

900 ml

900 ml

900 ml

900 ml
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CREMA
HIDRATANTE MANOS & CUERPO
HANDS & BODY MOISTURIZING CRE

 Ref.2UMIM7501: 250 ml x 12U

Crema reparadora e hidratante para pieles irritadas.
Protección de la piel ante picor y enrojecimiento.
Dermatológicamente testado.

Repairing and moisturizing cream. 
Dermatologically tested.

Creme restaurador. Dermatologicamente testada.

SANIGEL
GEL HIPOALERGÉNICO

 Ref.2UMEM9801: 750ml x 9U

Jabón especial para la higiene de pacientes y del per-
sonal sanitario hospitalario. Evita el resecamiento cu-
táneo. Hipoalergénico. Dermatológicamente testado.

Soap which is ideal for hygiene maintenance among 
hospital patients and staff. Prevents dehydration of the
skin. Hypoallergenic. Dermatologically tested.

Sabonete especial para higiene dos pacientes e trabal-
hadores de cuidados hospitalares. Impede a secagem 
da pele. Hipoalergênico. Dermatologicamente testado.

CHAMPÚ
SHAMPOO
CHAMPÔ

 Ref.2UMDM9801: 750ml x 9U

Champú de uso frecuente. Formula enriquecida con ex-
tracto de ginseng, muguet, ylang y glicerina vegetal.
Dermatológicamente testado.

Frequent use. Formula enriched with extract of ginseng,
muguet, ylang and vegetable glycerin. Dermatologically 
tested.

Champô usado com freqüência. Fórmula enriquecida com
extrato de ginseng, muguet, ylang e glicerina vegetal.
Dermatologicamente testado.

GEL & CHAMPÚ
DERMOAVENA
OAT EXTRACT GEL & SHAMPOO
GEL & CHAMPÔ DERMOAVENA

Ref.2UMCN9801: 750ml x 9U

Gel y champú con extracto de avena y glicerina vegetal.
Dermatológicamente testado.

Oat and vegetable glycerin extract gel and shampoo.
Dermatologically tested.

Gel e champô com extrato de avena y glicerina vegetal.
Dermatologicamente testado.

COLONIA
EAU DE TOILETTE
ÁGUA DE COLÓNIA

 Ref.2UMHM9801: 750ml x 9U

Agradable fragancia que refresca la piel. Unisex. Formula

glicerina vegetal. Dermatológicamente testado.

Refreshing unisex eau de toilette. It is enriched with berga-

Fragancia unissex que refresca la piel. Fórmula enriquecida

Dermatologicamente testada.

DERMOAVENA 
Ref.2UMCN9701: 900ml x 10U
Ref.2UMCN8301: 5 kg x 4U

Gel dermonatural con extracto de avena especialmen-
te formulado para las pieles delicadas y sensibles.
Dermatológicamente testado.

Kind-to-skin gel with oat extract. Specially formulated 
for delicate and sensitive skin-types. Dermatologically 
tested.

Recarga de gel dermo natural com extrato de avena preparado especialmente para peles delicadas 
e sensíveis. Dermatologicamente testado.

HIGIENE CORPORAL
CORPORAL HYGIENE
HIGIENE DO CORPO

S O R O 
S K I N  C A R E

0% Parfum
0% Parabens
0% Colorants
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SPRAY
Ref.0QRGN00

Dispensador en spray recarga de 900ml. Rojo

Doseador em spray recarga 900ml. Vermelho

DOSIFICADORES
DISPENSER
DOSEADOR

ESPUMA / FOAM
Ref.0QRGM00

Dispensador efecto espuma recarga de 900ml. Azul

Doseador em espuma recarga 900ml. Azul

GEL
Ref.0QRGF00

Dispensador gel recarga de 900ml. Gris

SPRAY

Dispensador spray. Amarillo
Spray dispenser. Yellow color
Doseador de spray. Amarelo

ESPUMA / FOAM

Dispensador jabón en espuma
Foam soap dispenser

Doseador sabão em espuma

GEL

Dispensador gel
Gel dispenser 

Doseador de gel

900 ml
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SÓLIDO
POWDERED

PÓ

LIDEO

Detergente aguas medias.

Special detergent water of medium 
hardness.

média.

RHOTEL
Ref.2DMDM0401: 25 kg

Producto de alto rendimiento 
indicado para todas las
temperaturas y durezas de 
agua.

suitable for all temperatures and 
water hardness.

LYS

Detergente indicado para todo tipo de 

For washing all fabrics. 
Dissolves easily.

Detergente indicado para todo o tipo  

LEGER

Detergente atomizado de eleva-
-

raturas y durezas de agua.

-
gent for all temperatures and at 
all levels of water hardness.

OPTIMAX

Detergente concentrado indicado 
para ropa con manchas difíciles.

Suitable for troublesome stains.

para roupa com manchas difíceis.

SORO COLOR
Ref.2DMGM0201: 10 kg
Ref.2DMGM0401: 25 kg

color en todo tipo de aguas y a todas las 

de color.

Suitable for a colour wash. Works very 
well regardless of water type and tempe-
rature. 

-

ENZIMAX

manchas.

a mixture of enzymes to effectively 
remove all kind ot stains.

manchas.

TRYON
Ref.2DMJP0201: 10 kg
Ref.2DMJP0401: 25 kg

desmanchante indicado para el lavado 

de agua.

bleaching action suitable for cold water 
washing and all water hardness.

Detergente completo removedor de 

PREMIUM
Ref.2DMBM0201: 10 kg
Ref.2DMBM0401: 25 kg

Altamente concentrado. 
-

der humectante y dispersante 
incluso en aguas muy duras y a 
bajas temperaturas.

Disperses dirt and moisturizes. Works well even in hard 
water and at low temperatures.

-
ras e baixas temperaturas.

09.1.1   Generales   General powdered detergents   Detergentes en pó gerais

DETERGENTES EN POLVO
POWDERED DETERGENTS
DETERGENTES EN PÓ

09.1

09.1.2   Atomizados   Atomized powdered detergents   Detergentes en pó atomizados

09.1.4   Completos   Complete   Completos09.1.3   Especiales   Special detergents   Especiais

TRYONBAC
Ref.2DMJR0201: 10 kg
Ref.2DMJR0401: 25 kg

Detergente completo de acción blan-

-
ching action. Suitable for cold water was-

Detergente completo com ação de bran-
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DETERGENTES LÍQUIDOS
LIQUID DETERGENTS

DETERGENTES LÍQUIDOS

09.2

BIOTEX

Detergente ecológico para todo tipo de 
textiles.

excellent for all fabrics. 

Detergente ecológico para todos os tipos 
de tecidos. 

PRESORO

Detergente ecológico concentrado con 
alto contenido de jabón natural de oliva 
y coco.

natural coconut and olive soap.

Detergente ecológico concentrado com 
elevado teor de sabão natural de oliveira 
e côco.

BIOCOMPACT

roupa. Particularmente em manchas 
difíceis.

HUMECTANTES
HUMECTANTS
HUMECTANTES

09.3

PATEX

Pasta desengrasante y desmanchante neutra.

Suitable for removing mineral stains.

Pasta desengordurante e removedor de manchas neutra. 

LEXO
 Ref.2BOBN5401: CUBO 10 kg

Pasta desengrasante y desmanchante neutra.
Indicado para eliminar manchas minerales.
ESPUMA CONTROLADA.

PH-neutral degreaser-paste and stain remover.
Suitable for removing mineral stains. NON-FOAMING.

Pasta desengordurante e removedor de manchas neutra. 
Adequado para a remoção de manchas de minerais.
ESPUMA CONTROLADA.

TENSOL
 Ref.2BMBM8301: 5 kg x 4U
 Ref.2BMBM1501: 25 kg

Humectante textil. Producto especial 
como dispersante de sangre y otros
restos orgánicos.

Humectant to textiles. Disperses blood and organic material. 

Humectante têxtil.Produto especial com agentes dispersantes de 
sangue e de restos orgânicos. 

Surfactant molecule
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SOROFER

Producto indicado para eliminar manchas 
de: óxido de hierro, café, té, vino y frutas.

wine and fruit spots.

Produto especial para remover as manchas 

KR-G

Producto indicado para eliminar manchas 

Product indicated for removing grease, ink, 
makeup and adhesive stains.

Produto para remover manchas de: graxa, 

DITEX

Producto indicado para eliminar manchas 
de: sangre, huevo y leche.

Product indicated for removing: egg, milk 
and blood stains.

de: sangue, ovo e leite.

DRY

clorado en polvo para temperaturas 

clorado em pó para temperaturas 

SÓLIDO
POWDERED

PÓSNALL - CL

Solución de cloro estabilizado con 

calcio, hierro y magnesio. 

A chemically stable chlorine solution 
with calcium, iron and magnesium removal agents. 

Solução de cloro -

SNALL - MAXI

cloro

secuestrantes de calcio, hierro y 
magnesio. 

chlorine solution with calcium, iron and magnesium removal agents. 

Solução de cloro

OXY

oxígeno activo. -

Oxygen

oxigénio ativo. Preserva e aumen-

SÓLIDO
POWDERED

PÓ

GALAXY

oxígeno activo. 
Mínimo desgaste textil. Respeta los colores. 

Oxygenated bleaching
and tear on fabrics and is kind to colours. 
at all temperatures.

oxigénio ativo evitando o mínimo de desgaste produtos 
têxteis. Respeita as cores. 

09.5.1   Blanqueantes clorados   Chlorine based bleaching   Branqueadores clorados

09.5.2  Blanqueantes oxigenados   Oxygenated  bleaching agents   Branqueadores oxigenados

BLANQUEANTES
BLEACHING AGENTS
BRANQUEADORES

09.5

DESMANCHANTES
STAIN REMOVERS
DESMANCHANTES

09.4
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SUAVIZANTES
SOFTENERS
AMACIADORES

09.6

NABAC
2AMDM8301: 5 kg x 4U
2AMDM2301: 20 kg

vizante higienizante antiestático.

static bacteriostatic softener. 

ciador higienização. Antiestático. 

NAX
2AMBM8301: 5 kg x 4U
2AMBM2301: 20 kg

vizante concentrado antiestático. 

Concentrated softener with antistatic effects. 

Amaciador de roupa concentrado antiestático. 

NAX - N
AMCM8301: 5 kg x 4U
AMCM2301: 20 kg

izante neutralizante antiestático.

Neutralizing antistatic fabric softener. 

Amaciador com neutralizante antiestático.
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FATT
Ref.2IMBM0201: 10 kg
Ref.2IMBM0401: 25 kg

Aditivo alcalino activador del
lavado. Idóneo para el prelavado 
de ropas muy grasientas.

Alkaline wash-activating additive. 
Ideal for pre-washing heavily  grease-stained clothes.

Aditivo alcalino preparado para ativar para pré-lavagem e 
lavagem de roupas com muita gordura.

REC A-100
Ref.2HMCP0201: 10 kg

Elimina incustaciones de hierro,
cal y restos de detergentes en los
textiles. Actúa como desincrustan-
te de restos orgánicos.

Removes iron oxide (rust) lime sca-
le and traces of detergents in fabrics. Removes incrusted 
organic material.

Produto para remover o calcário, ferro, cal e vestígios de 

resíduos orgânicos.

PRODUCTOS ESPECIALES
SPECIAL PRODUCTS
PRODUTOS ESPECIAIS

09.7

NACOL - H
Ref.2HMBM0201: 10 kg
Ref.2HMBM0401: 25 kg

Indicado para desmanchar y recuperar 
los textiles. Recupera la blancura.
Temperatura recomendada 90ºC.

Perfect for stain-removal and reinvigo-
rating fabrics. Brings out the original whiteness. Recommended 
temperature: 90ºC.

Produto indicado para tirar nódoas difíceis e recuperar os teci-
dos. Recupera a brancura das roupas. Temperatura recomen-
dada 90ºC. 

APRESH

Producto sólido concentrado para 
el apresto de los tejidos en lavan-
derías industriales.

Solid concentrated starching 
agent for industrial and commer-
cial laundering.

Produto sólido concentrado para preparação de tecidos 

em solução ou spray.

DECONBAC
 Ref.2HMFB2301: 20 kg

Descontaminante de ropa 
antes del proceso de lavado.

Bactericide and fungicide for 
disinfecting clothes before 
washing.

Líquido desinfetante para ser usado antes da lavagem da 
roupa.

SATIR
Ref.2IMEM8301: 5 kg x 4U

Producto líquido concentrado 
para el apresto de los tejidos 
en lavanderías industriales.

Liquid concentrated starching 
agent for industrial and
commercial laundering.

Produto concentrado liquido para preparação de tecidos 
em lavandarias industriais. Para utilização em máquinas
em solução ou spray.

DETER-A
Ref.2CMCN2301: 20 kg

Desengrasante concentrado.
Especial lavado de mantelería. 
Idóneo para la eliminación de
grasas vegetales: aceite de oli-
va y girasol.

Concentrated degreaser. Special washing linens. Suitable for re-
moving vegetable fats:

Desengrasante concentrado. Lençóis de lavagem especiais. 
Adequado para remover gorduras vegetais: azeite de oliva
e óleo de girassol.

SID
Ref.2HMDN2301: 20 kg

Aditivo de lavado para la
aplicación conjunta con el
detergente. Indicado para
eliminar manchas de vaseli-

Wash additive for joint application with detergent. Suitable for 

Lave aditivo para aplicação conjunta com detergente.

e adesivos.

DETER-M
Ref.2BMBP2301: 20 kg

Desengrasante concentrado. 
Especial lavado de mantelería.
Idóneo para la eliminación de 
grasas animales: mantequilla.

Concentrated degreaser. Special washing linens. Suitable for 
the elimination of animal fats: butter.

Desengordurante concentrado. Lençóis de lavagem especiais.
Adequado para a eliminação de gorduras animais: manteiga.



TECNOLOGÍA 
VEGETAL

VEGETAL TECHNOLOGY
TECNOLOGIA NATURAIS

Excelentes protectores de los textiles gracias a la Glicerina natural

Excellent protectors of textiles thanks to the natural Glycerin

Excelentes protetores de têxteis graças à Glicerina natural

58
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DOSIFICACIÓN AUTOMÁTICA
AUTOMATIC DOSING
DOSAGEM AUTOMÁTICA

09.8

TECNOLOGÍA VEGETAL PROTECCIÓN NATURAL . CUIDADO DE LA FIBRA
Excelentes protectores de los textiles gracias a la Glicerina natural.
Los productos SNALL-A, SNALL-B, EXEL-A y EXEL-B están formulados con jabón vegetal y
liberan glicerina durante el proceso de lavado proporcionando a los textiles una capa de protección
absolutamente natural.

VEGETAL TECHNOLOGY NATURAL PROTECTION . CARE OF FIBRE
These products are excellent protectors of textiles thanks to the natural Glycerin.
SNALL-A, SNALL-B, EXEL-A and EXEL-B are formulated with natural soap and emit glycerin during washing process providing tissues quite natural
protection.

TECNOLOGIA NATURAIS PROTEÇÃO NATURAL . CUIDADOS DE FIBRA
Nossos produtos são excelentes protetores de têxteis graças à Glicerina natural.
O SNALL-A, SNALL-B, EXEL-A e EXEL-B são formulados com sabão vegetal natural e solte durante a lavagem têxteis proporcionando uma camada de proteção
absolutamente natural.

SNALL - A

1200 kg

dispersante. Usar en combinación con Snall-B

in combination with Snall-B

lhe um poder de dispersão excelente. Deve ser usado em 
combinação com Snall-B

SNALL - B

R

1000 kg

combinación con Snall-A

-
nation with Snall-A

Snall-A

EXEL - A
Ref.2CMBN2311: 24 kg
Ref.2CMBN2211: 60 kg
Ref.2CMBN6211: 240 kg
Ref.2CMBN6711: CNT 1200 kg

Detergente alcalino concentrado especial para lavande-
rías industriales. Usar en combinación con Exel-B

commercial laundering. Use in combination with Exel-B

Detergente alcalino concentrado especial para lavandarias 
industriais. Deve ser usado em combinação com Exel-B

EXEL - B
Ref.2CMCM2311: 20 kg
Ref.2CMCM2211: 50 kg
Ref.2CMCM6211: 200 kg
Ref.2CMCM6611: CNT 1000 kg

Detergente concentrado base tensioactiva especial para 
lavanderías industriales. Producto especialmente indicado 
para el lavado de mantelerías. Usar en combinación con
Exel-A

-

Detergente concentrado com base tensioativos, especial para
lavandarias industriais. Especialmente indicado para lavar roupa 
de mesa. Deve ser usado em combinação com Exel-A
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EXEL

alto poder desengrasante. 

-
tants for an excellent grease-removing effect. 

-
chas de origem vegetal.

DOSIFICACIÓN AUTOMÁTICA
AUTOMATIC DOSING
DOSAGEM AUTOMÁTICA

09.8

BIOENZYM
Ref.2CMBC2301: 20 kg
Ref.2CMBC2201: 50 kg

Detergente enzimático lavado industrial. El producto
Bioenzym está compuesto por enzimas estabilizadas y

eliminando todo tipo de manchas. ES-AR/039/00001

Enzyme-powered industrial detergent, suitable for automatic dosing systems.  Bioenzym con-
sists of enzymes stabilized and protected which increases the effectiveness of the product by 
removing all types of stains. 

Detergente enzimático industrial para lavagem de roupa indicado para sistemas de dosagem 

do produto por remoção de todos os tipos de manchas.

09.8.2   Detergentes completos      Complete liquid detergent
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BINAX - PLUS
Ref.2AMBO2301: 20 kg

-
tomática.

Concentrated softener ideal for automatic dispensing 
systems.

Líquido amaciador de máxima concentração. Amacia-
dor especial para dosagem automática.

09.8.3   Suavizantes     Automatic dosing of softeners    Amaciadores

BINAX - N - PLUS
Ref.2AMCP2301: 20 kg

NEUTRAL - P
Ref.2FMDM0401: 25 kg

Neutralizante sólido de alcalinidad y cloro. 

-
dual chlorine in the rinsing phase.

Detergente sólido em pó para neutralizar. Neutralizando a alcalinidade e os 
resíduos de cloro na fase de enxaguamento.

09.8.4   Neutralizantes     Neutralizing automatic dosing    Neutralizantes de dosagem automática

NEUTRAL 

Use in the rinse phase. Prevents yellowing of clothing.

Produto neutralizador de alcalinidade e cloro. 
-

lecimento da roupa.

DOSIFICACIÓN AUTOMÁTICA
AUTOMATIC DOSING
DOSAGEM AUTOMÁTICA

01.8 DOSIFICACIÓN AUTOMÁTICA
AUTOMATIC DOSING
DOSAGEM AUTOMÁTICA

09.8

BINAX  WHITE - PLUS
Ref.2AMBQ2301: 20 kg

Líquido - Catión - Activo de máxima concentración.
Antiestático. Facilita el planchado y calandrado de los

Liquid - Cation - Active of maximum concentration. 
Antistatic product. It facilitates the ironing and ca-
lendering of fabrics. Ideal for automatic dispensing 
systems.

Liquid - Cation - Ativo de concentração máxima. Produ-
to antiestático. Facilita o engomar e a calandragem de 
tecidos. Amaciador especial para dosagem automática.

BINAX  CAP - PLUS
Ref.2AMBP2301: 20 kg

Suavizante con sistema de microencapsulación. Permite
encapsular el perfume líquido en micropartículas haciéndolo

Softener with microencapsulation system that encapsula-
tes the liquid perfume in microparticles.It is 5 times higher 
than a conventional softener.

Suavizador com sistema de microencapsulação que encap-
sula o perfume líquido em micropartículas. É 5 vezes mais 

3 - 4 DÍASÚNICO USO

USADO REGULARMENTE
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EQUIPOS DE DOSIFICACIÓN AUTOMÁTICA
AUTOMATIC DISPENSING SYSTEM
SISTEMAS AUTOMÁTICOS DE DOSAGEM

EQUIPOS PERISTÁLTICOS
PERISTALTIC EQUIPMENT
EQUIPA MENTO PERISTÁLTICA

-
ción diseñado para ser utilizado en 

mediano tamaño. Bombas peris-

Automatic dispenser for use with 

machines. Peristaltic pumps.

EQUIPO TÚNEL CON PLC - EQUIPOS NEUMÁTICOS
WASHING-MACHINE DRUM CONTROL WITH PLC - PNEUMATIC PUMPS
EQUIPAMENTO COM TÚNEL PLC - BOMBAS PNEUMÁTICAS

-
ción de productos químicos (líquidos 
o sólidos en disolución) a los dife-
rentes módulos de hasta 4 túneles.
Indicado para grandes instalacione
Bombas neumáticas.

Automatic dispenser for use with 
washing machines (small and me-
dium-capacity). Pneumatic pumps.

Equipamento compacto para o do-
seamento de produtos químicos (lí-
quidos ou sólidos em solução) para 
os diferentes módulos até 4 túneis. 
Instalações de grande  porte. Bom-
bas pneumáticas.

EQUIPO MULTIMÁQUINA CON PLC - EQUIPOS NEUMÁTICOS
MULTI-MACHINE  EQUIPMENT WITH PLC - NEUMATIC PUMPS
EQUIPAMENTO MULTIMÁQUINA COM PLC - BOMBAS PNEUMÁTICAS

Sistema centralizado compacto 

controlado mediante un procesador 
-

ciones.

in different washing machines for 
-

nises different processes. For large 
installations.

-

-
cesso controlado por um proces-

porte.

o costes de los diferentes programas de lavado, tipos de ropa, kilogramos 

-
cy and productivity for each wash-cycle programme by factoring in 
clothing-type, load-weight, machine type, washing-machine drum size 
and so forth.

O sistema de controlo permite uma ótima avaliação dos custos de pro-
-

SISTEMA DE CONTROL REMOTO
REMOTE CONTROL SYSTEM
SISTEMA DE CONTROLE REMOTO

EQUIPO MULTIMÁQUINA CON PLC - EQUIPOS PERISTÁLTICOS
MULTI-MACHINE  EQUIPMENT WITH PLC - PERISTALTIC PUMPS
EQUIPAMENTO MULTIMÁQUINA COM PLC - BOMBAS PERISTÁLTICAS

Sistema centralizado compacto 

controlado mediante un procesador 
-

ciones.

-
-

ses different processes. For large 
installations.

-
-

-

grande porte.
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NEUTRALKAR
Ref.2TOJM8301: 5 kg x 4U
Ref.2TOJM2301: 20 kg

Champú neutro para el lavado de 
vehículos en túneles de lavado. Todo 
tipo de durezas de agua.

Ph-neutral shampoo for car-washes. 
Indicated for all types of water hard-
ness.

Champô neutro para lavagem de veículos em túneis de lavagem. 
Para todos os tipos de dureza da água.

10.1
TÚNEL  LAVADO

WASH TUNNEL
TÚNEIS DE LAVAGEM

BIOCERA
Ref.2TOPM8301: 5 kg x 4U
Ref.2TOPM2301: 20 kg

Cera etilénica para aplicar en túneles 
de lavado. Alto poder de hidrofobici-
dad y brillo. Protege de la oxidación.

Ethylenic wax for application prior to 
the use of the car-wash. High hydro-
phobic power. Protects against rust. 
High shine.

Cera de etileno para aplicar na lavagem de veículos. Elevado poder 
de hidrofobicidade. Protege contra a oxidação. Elevado brilho.

HIDROBOX-200
 Ref.2TOFM8301: 5 kg x 4U
 Ref.2TOFM2301: 20 kg

Detergente especial para equipos de 
alta presión (boxes). 
Altamente espumante y anticorrosivo.

Detergent which is ideal for use with 
high pressure equipment (boxes). High-foaming and highly antico-
rrosive.

Detergente especial para equipamentos de alta pressão (boxes). 
Elevada formação de espuma e anticorrosivo.

10.2
DESENGRASANTES

DEGREASER
DESENGORDURANTES

FASSEL
 Ref.2TOIM8301: 5 kg x 4U
 Ref.2TOIM2301: 20 kg

Desengrasante enérgico para 
carrocerías. Idóneo para la limpieza 
de los bajos de los vehículos elimi-
nando toda suciedad y polución.
Modo de empleo: Diluir en agua de 5 
a 10% según sea necesario. Se pue-
de aplicar a través de los métodos
habituales: manual o con pistola de 
pulverización.

Strong bodywork degreaser, ideal for removing all types of grime 
from the undercarriage. How to use: Dilute in water as necessary 
(between 5% and 10% of the total mixture). May be applied using 
normal methods: by hand or with a spray-gun.

Desengordurante energético concentrado adequado para limpeza 
das carroçarias e partes baixas dos veículos, eliminando toda a su-
jidade e poluição. Instruções de utilização: Diluir em água de 5 a 10 
% segundo a sua necessidade. Pode ser aplicado pelos métodos 
tradicionais: manual ou com pistola pulverizadora.

LIMKAR
Ref.2TOHM8301: 5 kg x 4U
Ref.2TOHM2301: 20 kg

Desengrasante CONCENTRADO
enérgico de carrocerías idóneo para 
la limpieza de los bajos de los ve-
hículos eliminando toda suciedad y 
polución.
Modo de empleo: Diluir en agua de 
5 a 10% según sea necesario.
Se puede aplicar a través de los
métodos habituales: manual o con 
pistola de pulverización.

CONCENTRATED strong bodywork degreaser, ideal for removing 
all  types of grime from the undercarriage. How to use: Dilute in water 
as necessary (between 5% and 10% of the total mixture). May be 
applied using normal methods: by hand or with a spray-gun.

Desengordurante energético CONCENTRADO adequado para lim-
peza das carroçarias e partes baixas dos veículos, eliminando toda 
a sujidade e poluição. Instruções de utilização: Diluir em água de 5 a 
10 % segundo a sua necessidade. Pode ser aplicado pelos métodos 
tradicionais: manual ou com pistola pulverizadora.

L-900
Ref.2TOGM8301: 5 kg x 4U
Ref.2TOGM2301: 20 kg

Detergente desengrasante de espu-
ma controlada. Producto alcalino de
acción rápida indicado para la lim-
pieza de automóviles y camiones.

Low foaming degreaser detergent. Fast-acting alkaline liquid sui-
table for cleaning automobile and heavy-goods-vehicle bodywork.

Detergente desengordurante de espuma controlada. Produto al-
calino de ação rápida adequado para a limpeza de automóveis 
e camiões.
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10.3
LLANTAS

WHEEL
JANTES

JANTEX

Producto alcalino para la limpieza de llantas y tapacubos
ambiental. Anticorrosivo.

Anticorrosivo.

10.5
SALPICADEROS

CAR  DASHBOARD
TABLIER

Ref.2TONM8301: 5 kg x 4U
Ref.2TONM8801: 750 ml x 6 / 6P

Abrillantador para todo tipo de
 Idóneo para el salpicadero de los vehí-

culos.

Polish for all types of vinyl and plastic surfaces.
Ideal for the car dashboard.

Abrilhantador adequado para o embelezamento 
de interiores e exteriores de automóveis. Superfí-
cies de vinil e plástico. Nomeadamente: tabliers e 
frisos de plástico.

10.4
MOTOR
ENGINE
MOTOR

MOTORPLUS

Desengrasante de motores y 
-

los. Dispersa la suciedad 
formando una emulsión. 

-
ble for other metal car components. Frees up dirt through emul-

Desengordurante para limpeza de motores e peças 

emulsão. Remove o alcatrão.

10.6
JABÓN de 

MANOS
HAND SOAP

SABÃO de 
MÃOS

SOROMEK
 Ref.2UMFM8301: 5 kg x 4U
 Ref.2UMFM2301: 20 kg

Gel especial para el lavado de las 

Disuelve grasas y aceites. 
No contiene abrasivos.

Gel hand-soap ideal for mechanics. Dissolves grease and oil. 
Does not contain abrasives.

Gel especial para a lavagem das mãos de mecânicos, torneiros, 
serralheiros, etc. Dissolvendo os óleos e gorduras. 

MECAN
 Ref.2UMGM5501: 10 kg
 Ref.2UMGM5601: 25 kg

Pasta especial para la limpieza de las 

la suciedad.

A special paste for mechanics to use on greasy, dirty hands. 

Massa especial para a lavagem de mãos muito sujas de mecânicos, 
torneiros, serralheiros, etc. A sua composição granulosa elimina a sujidade.
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SOPORTE DE PARED
WALL MOUNT
SOPORTE DE PAREDE

Soporte de pared de hierro para bote de 3,5 kg

Suporte de parede em ferro para bidão.

DOSIFICADOR CUBO 25 KG
PUMP BIDON 3,5 KG
DOSEADOR DE BALDE 25 KG

for paste.

Doseador de massa de 38 cm

DOSIFICADOR CUBO 10 KG
PUMP SEAU 10 KG
DOSEADOR DE BALDE 10 KG

 Ref.0QRCN00

MECAN ECO
Ref.2UMGP5501: 10 kg
Ref.2UMGP1101: 3,5 kg x 4U
Ref.2UMGP8305: 5 kg x 4U
Ref.2UMGP7601: 2,5 kg x 6U

-
-

tores para la piel. Aroma cítrico. Dermatológicamente testado.

A ecological special cleaning paste for mechanics to wash their grime-covered hands. 
-

Massa especial ecológica para a lavagem de mãos muito sujas de mecânicos, 
torneiros, serralheiros, etc. A sua composição granulosa natural elimina a sujidade. 

Produz efeito dermoprotetor para a pele. Aroma cítrico. Dermatologicamente testado.

2UMGP5501: 10 kg 2UMGP1101: 3,5 kg

0QRGE00 + 0QRGS00
Dispensador jabón microesferas 2,5 kg
Soap with micro beads 2,5 kg dispenser

2UMGP7601
Jabón microesferas 2,5 kg
Soap with micro beads 2,5 kg
Sabão microesferas 2,5 kg

DOSIFICADOR BOTE 3,5 KG
PUMP BIDON 3,5 KG
DOSEADOR DE BIDÃO 3,5 KG

dispenser for paste.

Doseador de massa de 25 cm
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Incidencia reducida
sobre la vida acuática

Reduced impact on 
aquatic life
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Productos ecolabel
Ecolabel products
Rótulo ecológico

Actualmente Soro cuenta con una amplia

-
-

tención del etiquetado ecológico para el 20%
-

do a nuestros clientes productos que cumplan
los requisitos más exigentes de funcionamien-

-

-

-

Soro tem atualmente uma ampla gama de

-

rótulo ecológico por 20% dos nossos produtos
a cada ano garantindo aos nossos clientes
produtos que atendam aos mais altos padrões

Soro pretende buscar la excelencia en el
seno de la empresa, atendiendo con especial
atención a las personas que formamos parte
de ella, así como a la calidad de los procesos
productivos.

� empresa que participa en la crea-
ción de riqueza social, nuestro compromiso
se basa en ser sensibles a las necesidades
del entorno y contribuir a la construcción de
un mundo más sostenible.

� cuarta generación de una em-
presa familiar donde se reconoce y valora lar
participación de los trabajadores en la activi-
dad empresarial, las relaciones profesionales
duraderas y el trabajo en equipo. Una empre-
sa donde la profesionalidad y la calidad hu-
mana son los principales protagonistas.

�
nuestros proveedores respecto a valores
medioambientales, sociales y éticos creando
una cadena de valor basada en la mejora
continua, la innovación y la seguridad.

� Fundación Creas
para apoyar a otros eco-emprendedores a sa-
car su proyecto empresarial adelante y poder  
entre todos crear un futuro mas sostenible.

Soro´s commitment to social responsibility is 

we pay special attention not only to our em-

� the creation of 
social wealth, our commitment is to be sensi-

-

� fourth-generation family com-
pany -

�
suppliers respect to environmental, social and 

value chain 
based on continuous improvement, inno-
vation and safety.

� Creas Foundation to 

more sustainable future.

seio da empresa, tendo como base principal 

-
de dos seus processos produtivos. 

�
-

um mundo mais sustentável.

� -
-

-

� -
dedora com os nossos fornecedores quan-
to aos valores ambientais, sociais e éticas, 
criando uma cadeia de valor baseada na mel-

�
apoio a outros eco-empresários para co-

entre todos criar um futuro mais sustentável.

Materias primas naturales de jabón de coco y oliva
Natural olive and coconut extracts 
Ácidos gordos de oliveira e côco

Para la fabricación de nuestros detergentes
utilizamos ácidos grasos de oliva y coco 
cuidadosamente seleccionados a lo largo de
los años y que gracias a nuestra experiencia, 
nos permite elaborar un jabón exclusivo que 
nos aporta máxima detergencia con un alto
índice de biodegradabilidad.

Natural olive and coconut extracts. In the 
manufacture of detergents, we use fatty acids 
from olives and coconuts. These are selected 
over the course of many years and, with 

and expertise, allow us to produce an 
exclusive range of highly effective and highly 
biodegradable soaps.

No fabrico dos nossos detergentes 
usamos ácidos gordos de oliveira e côco 
cuidadosamente selecionados, ao longo 
dos anos e graças à nossa experiência 
permitiu nos desenvolver um sabonete único, 
oferecendo um detergente com elevado índice 
de biodegradabilidade.
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Responsabilidad social
Social responsability 
Responsabilidade social



Forest sustainability

well-managed sustainable forests to make 
this catalogue.

good practice in regard to the “chain of cus-
tody”. This gives rise to an end product which 

-
ble and environmentally responsible forestry 
management.

Na elaboração deste catálogo a Soro sempre 
se empenhou para que o papel nele utilizado 

-
mento da cadeia de responsabilidade desde 

que permite ao produto promover uma gestão 
-

mente responsável.
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Packages coming out from recycled and recyclable
Embalagem de material reciclado e reciclável

Packages coming out from recycled and recycla-
ble material. We pack all our products using car-
dboard boxes made from recycled material. In 
this way, we avoid the unnecessary usage of 
raw material, water and energy while reducing 
the negative effects of packaging waste on the 
environment and our health.

As embalagens dos produtos da Soro são 
caixas de papelão feitas de materiais reciclados, 
evitando dessa forma o uso excessivo de maté-
rias-primas, água e energia, reduzindo assim o 
impacto dos resíduos produzidos no ambiente 
e na nossa 
saúde.

Recovery of packaging
Valorização das embalagens

Soro is one of the companies that join the Integrated Management 
System (SIG) Ecoembes, whose mission is aimed at the 
development of selective collection and recovery systems for 

 manufacture highly concentrated products that allow produtos altamente concentrados 



73

ACTUAMOS FRENTE AL CAMBIO CLIMÁTICO
En SORO, conscientes de nuestra co-responsabilidad en el calentamiento global del 
planeta y como continuación de nuestra política medioambiental, realizamos acciones 
para minimizar el impacto asociado que nuestra actividad empresarial genera en el
clima:

Compensación de emisiones de CO2 por SORO Global

todavía no se han podido reducir, para un periodo de tiempo determinado. 
El proyecto de compensación elegido por Soro: conservación de la Amazonia en Ma-
dre de Dios en Perú.
El proyecto de la deforestación evitada en Madre de Dios comprende  100.000 ha de
selva. El área está situada en la región que pertenece al corredor ecológico Vilcabam-
ba-Amoró en la Amazonia peruana, una de las zonas del mundo donde se encuentra
un mayor número de especies amenazadas “HOTSPOT” de biodiversidad.

ACTING AGAINST CLIMATE CHANGE
Soro, aware of our co-responsibility for global warming becouse of our 
environmental policy, are taking action to minimize the impact associated with our 
business generates in climate:

Compensation CO2 emissions by SORO Global

been able to reduce, for a period of time.
The compensation project chosen by Soro: conservation of the Amazon in Madre de 
Dios in Peru.
The deforestation project avoided in Madre de Dios covers 100,000 hectares of forest. 
The area is located in the region that belongs to the Vilcabamba-Amoró, an ecological 
corridor in the Peruvian Amazon, one of the areas in the world where there is a greater 
number of threatened species “HOTSPOT” of biodiversity.

CO20

Comprando este producto ayudas a 

Peruana, uno de los puntos clave de 
biodiversidad del planeta.

Buying this product you are helping 
to preserve an area of the Peruvian 

biodiversity on the planet.

Nuestros productos llevan el sello
ceroCO2
indican lo siguiente:

Comprando este producto ayuda a preservar 
una zona de la   Amazonia Peruana, uno 
de los puntos clave de biodiversidad del 
planeta. Buying this product you are helping to 
preserve an area of   the Peruvian Amazon, one 
of the key points of biodiversity on the planet.

SORO Global, S.A. 

Tel. +34 976 10 79 54 
www.soroglobal.com

SORO France
38 Avenue George V - 75008 Paris, France 

www.sorofrance.com

CO20
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